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EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE 

 

              Kính gửi:  

   Respectfully to 
- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước 

  The State Securities Commission 

- Sở Giao dịch chứng khoán TP Hồ Chí Minh 

   Ho Chi Minh Stock Exchange 

 

1.Tên tổ chức: CÔNG TY CỔ PHẦN PHÁT TRIỂN ĐIỆN LỰC VIỆT NAM 

   Name : VIETNAM POWER DEVELOPMENT JOINT STOCK COMPANY 

- Mã chứng khoán/Stock code: VPD 

- Địa chỉ trụ sở chính: Tầng 2 - CT2 - 286 Nguyễn Xiển, Xã Tân Triều, Huyện 

Thanh Trì, Thành phố Hà Nội 

Main office address : 2nd Floor - CT2 - 286 Nguyen Xien, Tan Trieu 

Commune, Thanh Tri District, Hanoi City 

- Điện thoại/Tel: 024.22131580 

- Fax: 024.35527987 

2. Nội dung thông tin công bố: TB số 621/TB-VNPD ngày 12/5/2025 về việc 

thay đổi Giấy chứng nhận đăng ký doanh nghiệp ( thay đổi lần thứ 17) ngày 06/5/2025. 

    Information disclosure content: Notification No. 621/TB-VNPD dated May 12, 

2025 on changing the Business Registration Certificate (17th change) dated May 

6, 2025. 

3. Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của Công ty vào 

ngày 12/5/2025 tại đường dẫn http://www.vnpd.com.vn. 

    This information was published on the Company's website on May 12, 2025 in 

the link http://www.vnpd.com.vn. 

Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và 

hoàn toàn chịu trách nhiệm trước pháp luật về nội dung các thông tin đã công bố 

We hereby certify that the information published above is true and correct 

and we bear the full responsibility to the law. 

http://www.vnpd.com.vn/


           Tài liệu đính kèm/ Attached documents:  

- TB số 621/TB-VNPD ngày 12/5/2025; 

 Notification No. 621/TB-VNPD dated May 12, 2025 

- Bản sao Giấy chứng nhận đăng ký doanh nghiệp ( thay đổi lần thứ 17) ngày 

06/5/2025;  

Copy of Business Registration Certificate (17th change) dated May 06, 2025./. 

                                             

Nơi nhận: 
- UBCKNN, HOSE; 

- HĐQT; BKS (để b/c); 

- P.TH (để đăng Web Cty, UBCKNN, HOSE, 

cập nhật thông tin trên hệ thống ECM của 

HOSE); 

- Lưu: VT, TH. 

 

ĐẠI DIỆN TỔ CHỨC 

ORGANIZATION REPRESENTATIVE 

Người UQ CBTT 

Authorized Person to disclose information 

Phó Tổng giám đốc 

Deputy General Director 

 

 

 

 

 

 

Nguyễn Tùng Phương 
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THÔNG BÁO/NOTIFICATION 

THAY ĐỔI GIẤY CHỨNG NHẬN ĐĂNG KÝ DOANH NGHIỆP 

CHANGE OF BUSINESS REGISTRATION CERTIFICATE 
 

 

Kính gửi/To:  

 

 

- Ủy ban Chứng khoán Nhà nước 

  The State Securities Commission 

- Sở Giao dịch Chứng khoán thành phố Hồ Chí Minh 

  Ho Chi Minh Stock Exchange 

 

 

Căn cứ theo Giấy chứng nhận đăng ký doanh nghiệp số 0101264520  (thay 

đổi lần thứ 17) ngày 06/5/2025, do Phòng đăng ký kinh doanh và Tài chính doanh 

nghiệp cấp; 

Based on the Certificate of Business Registration No. 0101264520 (17th 

change) dated May 6, 2025, issued by the Department of Business Registration 

and Corporate Finance; 

Công ty cổ phần Phát triển Điện lực Việt Nam trân trọng thông báo việc 

thay đổi Giấy chứng nhận đăng ký doanh nghiệp của Công ty chúng tôi như sau: 

Vietnam Power Development Joint Stock Company respectfully announces 

the change of our Company's Business Registration Certificate as follows: 

- Tên tổ chức: Công ty cổ phần Phát triển Điện lực Việt Nam 

  Name: Vietnam Power Development Joint Stock Company 

- Mã chứng khoán/Mã thành viên/Stock code: VPD 

- Địa chỉ: Tầng 2-CT2-286 Nguyễn Xiển, xã Tân Triều, huyện Thanh Trì, 

thành phố Hà Nội, Việt Nam. 

 Address: 2nd Floor -CT2 -286 Nguyen Xien, Tan Trieu Commune, Thanh 

Tri District, Hanoi City 
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- Điện thoại liên hệ/Tel: 024 22131 580                    Fax:   

- E-mail: vanthu.vnpd@gmail.com 

- Website: http://vnpd.com.vn 

1. Thông tin trước khi thay đổi/Information before change.  

Người đại diện theo pháp luật/Legal representative 

Họ và tên/Full name: NGÔ QUỐC HUY    Giới tính/Gender: Nam/Male 

Chức danh/Title: Tổng giám đốc/General Director 

Sinh ngày/Date of birth: 09/6/1982              Dân tộc/Ethnicity: Kinh     

Quốc tịch/ Nationality: Việt Nam 

Loại Giấy tờ pháp lý của cá nhân/Type of personal legal documents: 

 ☐ Chứng minh nhân dân/Identity card      ☑ Căn cước công dân/Citizen ID 

 ☐ Hộ chiếu/Passport                 ☐ Loại khác (ghi rõ)/Other :.. 

Số giấy tờ pháp lý của cá nhân/Personal legal document number: 

001082030825      Ngày cấp/Date of issue: 24/7/2021 

Nơi cấp/Place of issue: Cục cảnh sát Quản lý hành chính về trật tự xã hội/ 

Police Department on Administrative Management of Social Order 

Ngày hết hạn/Expiration date: 09/6/2042 

Địa chỉ thường trú/Permanent address: P103B-B2-Tập Thể Thành Công, 

Phường Thành Công, Quận Ba Đình, Thành phố Hà Nội, Việt Nam/ Room 103B-

B2-Thanh Cong Collective, Thanh Cong Ward, Ba Dinh District, Hanoi City, 

Vietnam. 

 Địa chỉ liên lạc/Contact address: P103B-B2- Tập Thể Thành Công, 

Phường Thành Công, Quận Ba Đình, Thành phố Hà Nội, Việt Nam/ Room 103B-

B2-Thanh Cong Collective, Thanh Cong Ward, Ba Dinh District, Hanoi City, 

Vietnam. 

2. Thông tin sau khi thay đổi/Information after change. 

Người đại diện theo pháp luật/Legal representative 

Họ và tên/Full name: NGUYỄN ANH TUẤN Giới tính/Gender: Nam/Male 

Chức danh/Title: Tổng giám đốc/General Director 
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Sinh ngày/Date of birth: 18/7/1982        Dân tộc/Ethnicity: Kinh      

Quốc tịch/Nationality: Việt Nam 

Loại Giấy tờ pháp lý của cá nhân/Type of personal legal documents: 

☐ Chứng minh nhân dân/Identity card     ☑ Căn cước công dân/Citizen ID 

 ☐ Hộ chiếu/Passport       ☐ Loại khác(ghi rõ)/Other:…… 

Số giấy tờ pháp lý của cá nhân/Personal legal document number: 

040082000226      Ngày cấp/Date of issue: 29/12/2024 

Nơi cấp/Place of issue: Bộ Công An/Ministry of Public Security. 

Ngày hết hạn (nếu có)/Expiration date (if any): 18/07/2042 

Địa chỉ thường trú/Permanent address: Phòng 401 tòa B, Chung cư 

Paragon, 181 phố Trần Quốc Vượng, phường Dịch Vọng Hậu, quận Cầu Giấy, 

Thành phố Hà Nội, Việt Nam/ Room 401, Building B, Paragon Apartment, 181 

Tran Quoc Vuong Street, Dich Vong Hau Ward, Cau Giay District, Hanoi City, 

Vietnam. 

 Địa chỉ liên lạc/Contact address: Phòng 401 tòa B, Chung cư Paragon, 181 

phố Trần Quốc Vượng, phường Dịch Vọng Hậu, quận Cầu Giấy, Thành phố Hà 

Nội, Việt Nam/Room 401, Building B, Paragon Apartment, 181 Tran Quoc Vuong 

Street, Dich Vong Hau Ward, Cau Giay District, Hanoi City, Vietnam. 

3. Lý do thay đổi (nếu có)/Reason for change (if any): 

4. Ngày có hiệu lực/Effective date:  06/5/2025 

5. Ngày nhâṇ đươc̣ Giấy chứng nhận đăng ký doanh nghiệp (thay đổi lần 

thứ 17)/Date of receipt of Business Registration Certificate (17th change): 

12/5/2025. 

6. Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của công ty 

vào ngày 12/5/2025 tại đường dẫn http://vnpd.com.vn/This information was 

published on the company's website on May 12, 2025 at the link 

http://vnpd.com.vn 

Tài liệu đính kèm/Attached documents: 

http://vnpd.com.vn/
http://vnpd.com.vn/
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- Bản sao Giấy chứng nhận đăng ký doanh nghiệp ( thay đổi lần thứ 17 ) 

ngày 06 tháng 5 năm 2025. 

          Copy of Business Registration Certificate (17th change) dated May 6, 2025. 

Trân trọng/Best regards./. 

 

Nơi nhận: 

Recipient 
- UBCKNN, HOSE; 

- HĐQT; BKS (để b/c); 

- P.TH (để đăng Web Cty, UBCKNN, HOSE, cập 

nhật thông tin trên hệ thống ECM của HOSE); 

- Lưu: VT, TH. 

 

 

Đại diện tổ chức 
ORGANIZATION REPRESENTATIVE 

Người đại điện theo pháp luật 

Legal representative 

(Ký, ghi rõ họ tên, chức vụ, đóng dấu) 

(Sign, full name, position, seal) 

 

 

 

 

 

 

 

Nguyễn Anh Tuấn 
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